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บทคัดยอ 

บทความวิจัยนี้มุงศึกษาความเปรยีบสตรีในนวนิยายของกฤษณา อโศกสิน ผลการวิจัยพบวา ความเปรียบสตรีใน     
นวนิยายของกฤษณา อโศกสิน มทีั้งหมด 5 ลักษณะ คือ 1) ความเปรียบแบบอุปมา พบ 17 รูป ไดแก อุปมาสตรี
กับพรรณไม สัตว เครื่องประดับ ธรรมชาติ บทบาทอยางใดอยางหน่ึง เครื่องใช ของเลน ศิลปะ เครื่องดนตรี  
พลังงาน เด็ก ขนม เครื่องปรุงรส สินคา มนุษยและอมนุษยเพศหญิง แพรพรรณ และแรธาตุ 2) ความเปรียบ
แบบอุปลักษณ พบ 11 รูป ไดแก อุปลักษณสตรเีปนพรรณไม สตัว เครื่องประดับ ธรรมชาติ มนุษยและอมนุษย
เพศหญิง สินคา หนังสือ เคร่ืองใช ยารักษาโรค นํ้าอมฤต และเครื่องบริโภค 3) ความเปรียบแบบสัญลกัษณ พบ 
7 รูป ไดแก สญัลักษณในรูปพรรณไม สัตว เครื่องประดับ ธรรมชาติ มนุษยและอมนุษยเพศหญิง แพรพรรณ  
และสินคา 4) ความเปรยีบแบบการอางถึง พบ 3 รูป ไดแก การอางถึงตัวละครในวรรณกรรม สํานวน และบท
ประพันธบางตอนในวรรณกรรม 5) ความเปรียบแบบสัมพจนยั พบการเปรยีบ 2 รูป ไดแก  เปรียบสตรีกับสวน
ตางๆ ของรางกาย เปรียบสตรีกับวิญญาณ   
 

คําสําคัญ :  ความเปรียบ / สตรี / นวนิยาย / กฤษณา อโศกสิน 
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ABSTRACT 

This article focus on study The figures of speech in Kridsana Asoksin’s novels. There are five 

features of figures of speech in Kridsana Asoksin’s novels: 17 forms of similes, namely 

comparing women with plants, animals, jewelry, nature,roles, utensils, toys, art, musical 

instruments, energy, kids, desserts, seasoning, female humansand non-humans, commodities, 

finery, and minerals; 11 forms of metaphors, namely comparingwomen with plants, animals, 

jewelry, nature, female humans and non-humans, commodities,books, utensils, medicines, 

elixirs of life, and foodstuff; 7 forms of symbols, namely plants,animals, jewelry, nature, 

female humans and non-humans, finery, and commodities; 3 forms ofreferences, namely 

novel characters, expressions, and some parts of the content; 2 forms of synecdoches, namely 

comparing women with different parts of the body and spirits 
 

Keyword : Figures of speech / Women / Novel / Kridsana Asoksin 
 

ความเปนมาและความสําคัญของปญหา  

นวนิยายเปนวรรณกรรมบันเทิงคดีรูปแบบหน่ึงที่มผีูนิยมอานอยางแพรหลาย ในปจจุบันการเขียนงาน
บันเทิงคดีประเภทนวนิยายน้ัน  สิง่สําคัญที่ขาดไมไดก็คือตัวละครที่เปนผูแสดงเรื่องราวตางๆ ตามแตทีผู่เขียน
กําหนด การเสนอเรื่องราวโดยผานพฤติกรรมอันหลากหลายของตัวละครแตละตัว ผูอานจําเปนตองศกึษาถึง
ลักษณะทาทาง ตลอดจนอารมณความรูสึกของตัวละคร เพื่อทําความเขาใจสิ่งที่ผูเขียนตองการนําเสนอ จึงจะ
เกิดความรูสึกคลอยตามไปดวยได “แนวคิดในนวนิยายท่ีผูเขียนตองการสื่อน้ัน อาจใหประโยชนที่ผูอานจะเลือก
มาประพฤติปฏิบัติในชีวิตประจําวนัได ไมทางตรงก็ทางออม” (Satjapan, 1989, p.50) 
 การใชภาษาของผูเขียนเพื่อถายทอดอารมณ  ความรูสึกและความคิดท่ีเปนนามธรรม ไมสามารถ       
ทําไดงายนัก เพราะตองใชภาษาท่ีสามารถบรรยายความรูสึกของตนไดอยางเต็มที่  ในขณะเดียวกันตองมี           
ความประสานกลมกลืนกับเน้ือหาท่ีนําเสนอดวย ดังนั้นนักประพันธจึงตองเลือกสรรเน้ือหาและถอยคํา             
เพื่อสรางภาพ  ตลอดจนหากลวิธีหรือช้ันเชิงในการเรียบเรียงถอยคาํ ภาพพจนและโวหาร ใหสามารถสื่อผาน
อารมณไปยังผูอานจนเกิดการรับรู และมีความประทับใจข้ึนได  
 ถอยคําที่ใชในแตละภาษานั้น แมจะมีจํานวนมากเทาใดก็ยังคงมีจํากดั ที่จะสามารถสะทอนหรือสื่อ
อารมณ ความรูสึกและความคดิของเรื่องออกมาตรงๆ ได จึงตองมีกลวิธีในการใชความเปรยีบเพ่ือ สรางพลังแก
การสื่อสาร เพื่ออธิบายสิ่งที่เปนนามธรรมใหเขาใจชัดเจนขึ้น ความเปรียบมีความสําคัญในงานวรรณกรรม เพราะ
เปนสื่อท่ีใชแสดงความคดิและถายทอดความรูสึกของผูประพันธสูผูอาน เปนการใชภาษาเพ่ือทําใหผูอานเกิดภาพ
ขึ้นในใจ  ดังนั้นความเปรียบจึงเปนการกลาวถึงสิ่งหนึ่งในความหมายของสิ่งหนึ่ง ดังที ่Arunwet (1990, p.4)   
ไดกลาวถึงความสําคญัของการศึกษาความเปรยีบวา  
 



สักทอง : วารสารมนุษยศาสตรและสังคมศาสตร (สทมส.)

ปที่ 26  ฉบับที่ 4  ตุลาคม - ธันวาคม  2563     ISSN 2408-0845 (Print)  ISSN 2651-1487 (Online)
225

 
 

  ความเปรยีบเปนกลวิธีทางวรรณศลิปท่ีชวยใหผูอานเขาใจและเกิดภาพท่ีชัดเจน   
 ชวยเราอารมณความรูสึก และจินตนาการของผูอานไปตามบทประพันธ กลวิธีในการเปรียบ 

 มีหลายประเภท เชน การเปรียบสิง่หนึ่งวาเหมือนกับอีกสิ่งหนึ่งการเปรียบส่ิงหนึ่งวาเปนอีก 

 สิ่งหนึ่ง เปนตน โดยอาจมีวิธีการเปรียบอยางตรงไปตรงมาและการเปรียบเทียบโดยใชโวหาร 
 

 กฤษณา อโศกสิน เปนนักเขียนนวนิยายผูหนึ่งที่นิยมใชกลวีธีเขียนดวยการใชความเปรยีบ ซึ่งการใช
ความเปรยีบในงานเขียนของ กฤษณา อโศกสิน มีลักษณะเดนในการใชถอยคําเปรียบเทียบ สามารถสะทอน
อารมณความรูสึกไดอยางลุมลึก ยิง่กวาการใชถอยคําและภาษาอยางธรรมดา เพื่อใหมองเห็นภาพหรือสื่ออารมณ
และความคิดของเรื่องไดอยางชัดเจน  
 ดวยเหตุขางตนน้ี ผูวิจัยจึงสนใจศึกษาความเปรยีบ โดยมุงศึกษาความเปรียบสตรีในนวนิยายของ
กฤษณา อโศกสิน เพื่อแสดงใหเหน็วาการสรางภาษาความเปรยีบในนวนิยาย เปนสวนสําคัญในการสื่ออารมณ
ความรูสึก ใหผูอานคลอยตามไปกบัเรื่องราวท่ีผูเขียนตองการนําเสนอมาสูผูอาน ตลอดจนการนําเสนอภาพให
ผูอานเห็นอยางชัดเจน 
 

วัตถุประสงคของการวิจัย 
เพื่อศึกษาความเปรยีบสตรีในนวนยิายของกฤษณา อโศกสิน 

 

วิธีดําเนินการวิจัย 

1. ขอมูลที่ศึกษา 
  ผูวิจัยไดนําช่ือนวนิยายจํานวน 128 เรื่อง จากนามปากกา กฤษณา อโศกสิน มาใชคัดเลือกแบบ
เฉพาะเจาะจงเรื่องทีมุ่งเนนนําเสนอบทบาทสตรีเปนสําคัญ ไดนวนิยายท่ีนํามาศึกษาจํานวน 64 เรื่อง ไดแก  
หลงไฟ รูปทอง วิหคท่ีหลงทาง นํ้าเซาะทราย ไฟหนาว ลายหงส ปูนปดทอง เลื่อมสลับลาย เนื้อนาง กระเชาสดีา  
ชิงชาดอกบานช่ืน เข็มซอนปลาย ทรายยอมสี หลังลับแล บุษบกใบไม เกิดมาสวย ปกทอง ตะวันตกดนิ เกสร
ดอกสวาท ไมผลดัใบ ภมร เมียหลวง เหลี่ยมกุหลาบ โลกของมัทรี เรอืมนุษย มณีดิน หนามดอกไม เพชรในเรือน  
กิ่งมัลลิกา ดอกไมไรนาม ลมพัดชายนํ้า สวรรคเบี่ยง น้ําคางกลางดึก เนื้อใน ฝายแกมแพร พลอยพราวแสง  
เพลิงบุญ เวิ้งระกาํ บานขนนก น้ําผ้ึงขม หนาตางบานแรก ระบํามาร เพลงบินในง้ิว เดือนคร่ึงดวง ศัตรหูัวใจ  
คาวน้ําคาง เงาจันทร ลานภุมรา ลมบูรพา ลานลูกไม บาดาลใจ สมมตุิวาเขารักฉัน ไปสูฉิมพลี ฉากทอง  
กระทอมปลายนา รสรักปกอุรา ลองทะเลดาว ขอบฟาใหม หนามดอกไม ดาวเหนือ สะพานขามดาว ขามสีทันดร  
ลมท่ีเปลี่ยนทาง และวิมานไมฉําฉา จึงไดนํามาเปนขอมูลในการศึกษา 

2. เครื่องมือที่ใชในการวิจัย 

  ผูวิจัยไดใชเกณฑการพิจารณาภาพพจนของ Rakmanee. (2008, pp.71-98) ซึ่งไดนําเสนอภาพพจน
ไว 19 ชนิด มาเปนแนวทางการพิจารณาความเปรียบ สรุปภาพพจนท่ีมีลักษณะเปนความเปรยีบได 10 ชนิด 



The Golden Teak : Humanity and Social Science Journal (GTHJ.)

Vol.26  No.4  October - December 2020     ISSN 2408-0845 (Print)  ISSN 2651-1487 (Online)
226

 
 

ไดแก อุปมา อุปลักษณ สญัลักษณ บุคคลวตั อติพจน นามนัย สัมพจนัย การอางถึง แนวเทียบ และอวพจน จึง
ไดนํามาเปนแนวทาง พิจารณาความเปรยีบในงานวิจัยนี ้

3. ขั้นตอนการวิจัย 
  3.1 ศึกษาขอมูลเอกสารและงานวิจัยที่เกี่ยวของกับนวนิยาย การใชภาษาความเปรียบและงานวิจัยที่
เกี่ยวกับการศึกษาวิเคราะหความเปรียบ โดยไดแนวความคิดและแนวทางการศึกษาจากงานวิจัยท่ีไดกลาวไว  

 3.2 อานวิเคราะหนวนิยาย ท้ัง 64 เรื่อง ท่ีนํามาศึกษา เพื่อคนหาความเปรียบท้ังหมดท่ีปรากฏแลว
คัดลอกไว 

 3.3 จัดกลุมความเปรียบท่ีไดมาจัดกลุมตามแนวทางการวิเคราะหขอมูล 

 3.4 วิเคราะหรายละเอียดของความเปรยีบในแตละกลุม ดวยวิธีการพรรณนาวิเคราะหตามลักษณะ
ของความเปรียบแตละชนิด  

 3.5 สังเคราะหผลการศึกษา 
 4. สรุปผลการวิจยัและนําเสนอผลการศึกษา 
 

สรุปผลการวิจัย 
จากการศึกษาความเปรยีบสตรีในนวนิยายของกฤษณา อโศกสิน พบวามีความเปรียบสตรีในลักษณะ

ตางๆ 5 ลักษณะ ดังนี ้
1. การใชความเปรียบแบบอุปมา 

 อุปมา คือ การเปรยีบสิ่งหนึ่งเหมือนกับอีกสิ่งหนึ่ง ซึ่งเนนที่รูปสมบตัิเปนสําคัญ มักใชคําเปรียบดังนี้    
กล ดัง ดุจ ประดุจ ประหน่ึง เลห ประเลห เพียง ถนัด ละมาย แมน เฉก เชน เฉกเชน ราว ราวกับ ในนวนิยาย
ของ กฤษณา อโศกสิน ปรากฏการใชความเปรียบแบบอุปมา สรุปได 17 รูป ไดแก อุปมาสตรีกับพรรณไม สัตว  
เครื่องประดับ ธรรมชาติ บทบาทอยางใดอยางหน่ึง เครื่องใช ของเลน ศิลปะ เครื่องดนตรี พลังงาน เด็ก ขนม  
เครื่องปรุงรส สินคา ตัวละครในวรรณกรรม แพรพรรณ และแรธาต ุดังตัวอยางโดยสังเขป 

 1) เปรียบสตรีกับพรรณไม พบวามีการเปรียบกับ ดอกบัว ดอกปบ ดอกชบา ดอกการะเกด   
ดอกกุหลาบ หลิวเลื้อย ดอกมะลิ ออย หยวกกลวย ตนกลวย และไผออน ดังตัวอยาง 
 

  หลอนใสเสื้อหลวมโพรก จึงไมแลเห็นทรวงอกซ่ึงเขาคิดวาคงจะเหมือน 

 กุหลาบตมูเล็กๆ ที่ท้ังตึงและไต ทกุสวนขยายเต็มที่และเร่ิมมีจริตพราว แตเด็กอายุ 
 สิบสองถึงสิบหก กําลังเหมาะเจาะทุกแหง ไมวาทรวงอกท่ีเพิ่งเริ่มผล ิเหมือนใบไมเล็กๆ 

 ที่แตกใบออนตรงยอดดูนาแตะตอง (Asoksin, 2002, p.46) 
 

 ตัวอยางขางตน คําวา “กุหลาบ” หมายถึง ช่ือไมพุมในสกุล Rosa วงศ Rosaceae ตนตรงหรือทอด
เลื้อย ลําตนและก่ิงมีหนาม ขอบใบจัก ดอกสีตางๆ กลิ่นหอม มมีากชนิดและมากพันธุ เรียกช่ือตางๆ กัน 
(Ratchabandittayasathan, 2013, p.139) คําวา “ตูม” หมายถึง ไมบาน, ยังไมบาน 
(Ratchabandittayasathan, 2013, p.509) ในบริบทนี้ผูประพันธใชคําเปรียบคือคําวา “เหมือน” เปรียบเทียบ 



สักทอง : วารสารมนุษยศาสตรและสังคมศาสตร (สทมส.)

ปที่ 26  ฉบับที่ 4  ตุลาคม - ธันวาคม  2563     ISSN 2408-0845 (Print)  ISSN 2651-1487 (Online)
227

 
 

“ทรวงอก” กับ “ดอกกุหลาบตูม” ซึ่งมีลักษณะเดนรวมกัน คือ เตงตึงแตยังไมใหญเทาท่ีควร เรียกไดวามีสัดสวน
เติบโตสมวยั  
 2) เปรียบสตรีกับสตัว พบวามีการเปรียบกับอวัยวะตางๆ ของชางเผอืก มา แมว หมา เสือ วัว  
ควาย ปลิง กระตาย แรง กา ปลาดุก ปลาชอน นกคีรีบูน และนกกระจอก ดังตัวอยาง 
 

  ยามน้ีหลอนมีแตความลําพองเหมอืนนางมาสาวท่ีกําลังขยับแขงขยับขาอยาง 
 กระปรี้กระเปรา เตรียมโผนออกจากท่ี แข็งแรงสมบูรณไปทุกสวนสดั (Asoksin, 1996, p.46) 
 

 ตัวอยางขางตน คําวา “มา” หมายถึง ช่ือสัตวเลี้ยงลูกดวยนมชนิด Equus caballus (Linn.) ในวงศ 
Equidae มีกีบเดีย่ว รูปรางสูงใหญ ขายาว หางเปนพู มีขนแผงคอยาวว่ิงไดเร็ว ใชเปนพาหนะขับข่ีและเทียมรถ 
(Ratchabandittayasathan, 2013, p.900) ในบริบทนี้ผูประพันธใชคําเปรียบคือคําวา “เหมือน” เปรียบเทียบ
ความลําพองของใจเริง เหมือน “มาสาว” ที่มีรูปรางดี มีความสมบูรณ ไมมีตาํหนิ ขาและเทาท้ังสี่แข็งแรงไดรูป 
แสดงใหเห็นถึงลักษณะที่ไดสดัสวนสมบูรณของตัวละครสตรีในเรื่องอยางชัดเจน 

 3) เปรียบสตรีกับเครื่องประดับ พบวามีการเปรียบกับ แหวน เพชรเหลี่ยมกุหลาบ ไขมุก พลอย 
และทองเนื้อเกา ดังตัวอยาง 
 

  ครรไลกินขาวมื้อน้ีอยางเอร็ดอรอยมีความสุข หลอนกินไปคุยไป ดวย 

 นัยนตาพรางพราวเหมือนเพชรเม็ดนอยท่ีกําลังเลนแสงกับดวงไฟ (Asoksin, 1988, p.46)  
 

 ตัวอยางขางตน คําวา “พรางพราว” หมายถึง มีแสงประกายแวววาวระยิบระยับ เชน แสงพรางพราว 
(Ratchabandittayasathan, 2013, p.814) คําวา “เพชร” หมายถึง ช่ือแกวที่แข็งที่สุดและมีนํ้าแวววาว
มากกวาพลอยอ่ืนๆ ใชทําเครื่องประดับหรือใชประโยชนในทางอุตสาหกรรม (Ratchabandittayasathan, 

2013, p.844) ในบริบทน้ีผูประพนัธใชคําเปรียบคือคําวา “เหมือน” เปรียบเทียบ นัยนตาของครรไลมีความ
พรางพราวเหมือนเพชรเม็ดนอยๆ ท่ีกําลัง ถูกแสงไฟสาดกระทบ ซึ่งแสดงใหเห็นถึงการดูแลสุขภาพรางกายทําให
ดวงตาของเธอมีความสดใส           
 4) เปรียบสตรีกับธรรมชาติ พบวามีการเปรียบกับ พายุ ไฟ พระจันทร ปุยเมฆ นํ้าคาง ธารน้ํา  
ไฟปา สายฟา ไตฝุน น้ําปา และทองฟา ดังตัวอยาง                                                                                            
 

  “ก็แนละซี ลูกเขาเปนสาวเปนนาง บริสุทธ์ิสะอาดดุจน้าํคางกลางหาว”  
อัคริน เปรม มานพ พูดดวยกระแสเสยีงท่ีฟงชัดวาเยาะ (Asoksin, 1975, p.62)  

 

 ตัวอยางขางตน คําวา “น้ําคาง” หมายถึง “ไอนํ้าในอากาศท่ีถูกความเย็นแลวหยาดลงมาคางบนใบไม
ใบหญาเปนตนในเวลากลางคืนหรอืเชามืด (Ratchabandittayasathan, 2013, p.626) คําวา “กลางหาว” 

หมายถึง กลางแจง, นอกชายคา (Ratchabandittayasathan, 2013, p.80) ในบริบทนีผู้ประพันธใชคําเปรียบ



The Golden Teak : Humanity and Social Science Journal (GTHJ.)

Vol.26  No.4  October - December 2020     ISSN 2408-0845 (Print)  ISSN 2651-1487 (Online)
228

 
 

คือคําวา“ดุจ” เปรียบเทียบ ความบริสุทธ์ิของ กระยาทิพยเหมือน“น้ําคาง”จากธรรมชาติทีไ่มมีสารพิษใดเจือปน
หรือแตงแตมใหเปอนหมอง 
 5) เปรียบสตรีกับบทบาทอยางใดอยางหน่ึง พบวามีการเปรียบกับ นางงาม นางระบํา และ
นางบําเรอ ดังตัวอยาง 
 

  คุณพิมครับ ไมจาํเปนวาผูชายจะตองเลือกแตงงานกับคนสวยเหมือน 

 กับนางงามเสมอไป อนาคตเหมือนการสรางบาน เราตองเลือกเสาเข็มแข็งแรงทนทาน   
 ผูหญิงท่ีผมจะแตงงานดวยเหมือนกัน (Asoksin, 1996, p.53) 
  

 ตัวอยางขางตน คําวา “นางงาม” หมายถึง หญิงสาวท่ีชนะการประกวดความงาม 
(Ratchabandittayasathan, 2013, p.619) ในบริบทนี้ผูประพันธใชคําเปรียบคือคําวา “เหมือน” เปรียบเทียบ
ผูหญิงสวยเหมือนกับนางงาม ซึ่งเปนบทสนทนาท่ีเทิดพันธุไดพดูกับพิมในเชิงแสดงความรูสึกของตนเองใหอีกฝาย
รับรู  ทั้งนี้คุณลักษณะของนางงามเปนบทบาทหน่ึงของสตรี โดยตองรูปรางหนาตางดงาม บุคลิกดี กริิยาทาทางดี 
เฉลียวฉลาด มีความรอบรู และมนุษยสัมพันธดี ผูประพันธจึงนํามาเปรียบไดเหมาะสม 

 6) เปรียบสตรีกับเครื่องใช พบวามีการเปรียบกับ มดี ไมขีดไฟ ยางยืด เทียน และฟองน้ํา  
ดังตัวอยาง 
 

  หลอนอยูในเสื้อนอนสีแดงริ้วดํา แขนเล็กรดูรอบอก ดูไมเปลือยแตกเ็ยายวน                  
 เพราะผิวนั้นละเอียดเหลืองลออราวกับเทียน นัยนตาโต ตาดาํ ดําเปนมันหยาดเยิ้ม รมิฝปาก 
 เต็มอิ่มลาดหนาอกน้ันอวบอ่ิมนารกันาใคร (Asoksin, 1989, p.68) 
 

           ตัวอยางขางตน คําวา “ลออ” หมายถึง งาม เชน นวลลออ เอี่ยมลออ (Ratchabandittayasathan, 

2013, p.1043) ในบริบทน้ีผูประพันธใชคําเปรียบคือคําวา “ราวกับ” เปรียบเทียบในตอนท่ีหอมนานเมียเก็บของ
ยล ออกมาเปดประตูรอรับยล เธออยูในเสื้อนอนสีแดงริ้วดํา ถึงแมจะดูไมโปเปลือยแตก็ทําใหเธอดูมีเสนหเยา
ยวน ผูประพันธเปรียบผิวพรรณของหอมนานวาเหลืองลออราวกับเทียนท่ีมีความเหลืองนวลเนียน ทําใหเห็นภาพ
ไดชัดเจนย่ิงข้ึน       
 7) เปรียบสตรีกับเครื่องดนตรี พบวามีการเปรียบกับ กลองเภรี ดังตวัอยาง 
 

  ในประกายตาของเขาแวววาวดวยความด่ืมดํ่าอยางจริงใจ รอนระอุดวยความรัก                
 ที่เพ่ิงอาน ออกและถูกตีแผอยางสิ้นไสสิ้นพุง ดิฉันรูสึกตัวเองสั่นเทาไปท่ัวรางหวัใจเตนแรง  
 ราวกับเภรีที่ขานยํ่าในยามศึกของนักรบโบราณ (Asoksin, 2008, p.233)  
  

 ตัวอยางขางตน คําวา “เภรี” หมายถึง กลอง เชน อินทเภรี ชัยเภรี, บางทีใชเปน ไภรี หรือ ไภริน ก็มี 
(Ratchabandittayasathan, 2013, p.873) ในบริบทนี้ผูประพันธใชคําเปรียบคือคําวา “ราวกับ” เปรียบเทียบ
จังหวะการเตนของหัวใจท่ีเตนแรงผิดปกติของตัวละครนุย เนื่องจากไดรับพลังความรูสึก ที่สงผานแววตาของ  
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คุณไกอยางชัดเจน ผูประพันธใชคําเปรียบคือคาํวา ราว เปรยีบ จังหวะการเตนของหัวใจกับการตีกลองเภรีใน
ยามศึกสงครามของนักรบโบราณ                                                                                                                  
 8) เปรียบสตรีกับเด็ก พบวามีการเปรียบกับ เด็ก ทารกนอย ดังตัวอยาง 
 

  หญิงสาวปดฝกบัว กาวออกมาเขาสูความนุมของผาเช็ดตัวผืนใหญที่เขากางไว 
 เตรียมรับ “โรยแปงหนอยดไีหม” “ตามสบายเลยคะ”  ลมืหยิบแปงกระปองมาโรยให  

 ขณะที่หลอนเหยียดขึงอยูบน เตียงเหมือนทารกนอยแรกเกดิ (Asoksin, 1991, p.497)  
 

 ตัวอยางขางตน คําวา “เหยียดขึง” หมายถึง ทําสิ่งที่งออยูใหตรง (Ratchabandittayasathan, 2013, 

p.1347) ในบริบทน้ีผูประพันธใชคําเปรียบคือคําวา “เหมือน” เปรยีบเทียบตอนท่ีรํานาํกับลือกําลังเลนบทรักอยู
ในหองนอนอยางมีความสุข เธอไดแตคิดความรูสึกเวลาที่อยูกับจรินทรมักแตกตางกับลือมาก ผูประพันธจึง
เปรียบรางกายของรํานําท่ีนอนเหยียดขึงอยูบนเตยีงเหมือนทารกนอยแรกเกิด ที่กําลังไดรบัการปรนนิบัติดูแล
จากลือ                                                                                                                                                
 9) เปรียบสตรีกับขนม พบวามีการเปรียบกับ ขนมปุยฝาย ดังตัวอยาง 
 

  ปวงฉวยมือหลอนไปบีบเบาๆ เปนคร้ังสุดทาย ปละแลวมือขาวๆ ของหลอน  

 พรอมใบหนาท่ีมีผิวออนเหมือนปุยฝาย (Asoksin, 1988, p.57)   
                                                   

 ตัวอยางขางตน คําวา “ปุยฝาย” หมายถึง ช่ือขนมชนิดหนึ่ง มีลักษณะคลายขนมถวยฟู แตเนื้อ
ละเอียดและนุมกวา(Ratchabandittayasathan, 2013, p.749) ในบริบทน้ีผูประพันธใชคําเปรียบคือคําวา
“เหมือน” เปรียบเทียบ ใบหนาของครรไลเหมือนปยุฝาย ซึ่งเปนช่ือขนมชนิดหนึ่ง มีลักษณะคลายขนมถวยฟู แต
เนื้อละเอียดและนุมกวา  

 10) เปรียบสตรีกับของเลน พบวามีการเปรียบกับ หนากาก วาว และตุกตา ดังตัวอยาง 
 

  เขาสังเกตดูทาทางสาวนอยแลว คิดวาหลอนคงทําตามคําตักเตือนของเขาแนๆ  
 หลอนยังวานอนสอนงายดีอยู ยังไมแข็งแกรง กรานเกรียม โลดโผนโจนทะยานเหมือนวาว  

ไดลมแตอยางใด (Asoksin, 1988, p.593)  
 

 ตัวอยางขางตน คําวา “โลนโผนโจนทะยาน” หมายถึง แปลกผิดธรรมดา เชน สํานวนโลดโผน,      
ผาดโผนนาหวาดเสียวตออันตราย เชน ขับรถโลดโผน, บางทีก็ใชเขาคูกับคํา โจนทะยาน เปน โลดโผนโจน
ทะยาน หมายความวา ผาดแผลงอยางนาหวาดเสียวตออันตราย เชน เด็กซนๆ ชอบเลนโลดโผนโจนทะยาน 
(Ratchabandittayasathan, 2013, p.1091) คําวา “วาว” หมายถึง เครื่องเลนอยางหนึ่ง มีไมไผเปนตนผูกเปน
โครงรูปตางๆ แลวปดดวยกระดาษหรือผาบางๆ มีสายเชือกหรือปานผูกกับสายซุงสําหรับชักใหลอยตามลมสูงขึ้น
ไปในอากาศ (Ratchabandittayasathan, 2013, p.1114) ในบริบทน้ีผูประพันธใชคําเปรยีบคือคําวา “เหมือน” 
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เปรียบเทยีบพฤติกรรมของครรไลวายังไมมีความโลดโผนโจนทะยานเหมือนวาวที่กําลังเลนลม ซึ่งจะมีลักษณะอยู
ไมนิ่ง                                                                                                                                                  
 11) เปรียบสตรีกับศิลปะ พบวามกีารเปรยีบกับ ภาพวาด รูปปน ดังตัวอยาง 
 

  ทันทีท่ีเขาไดเห็นปูนหอม เขาเริ่มรูสึกวาทุกสวนสดัในรางกายตัวเขาเหมือน                        
 ถูกปนเด็กคนนี้สวยงามราวกับแสรงวาดหรือแสรงปน (Asoksin, 2002, p.39)  
 

 ตัวอยางขางตน คําวา “วาด” หมายถึง  เขียนหรือลากเสนเปนลวดลายหรือรูปภาพ เชน วาดภาพ
ดอกไม วาดภาพทิวทัศน, เขียนเปนลายเสน เชน วาดภาพลายไทย, โดยปรยิายหมายถึง สิ่งท่ีคลายคลงึเชนนั้น 
เชน วาดวิมานในอากาศเสยีสวยหรู วาดโครงการในอนาคต (Ratchabandittayasathan, 2013, p.1111)                      
คําวา “ปน” หมายถึง เอาส่ิงออนๆ เชนข้ีผึ้งดินเหนียวเปนตนมาทําใหเปนรูปตามท่ีตองการ เชน ปนขาวเหนียว 
ปนตุกตา (Ratchabandittayasathan, 2013, p.735) ในบริบทนี้ผูประพันธใชคําเปรียบคือคําวา “ราวกับ” 

เปรียบเทยีบ ปูนหอม หญิงสาวแรกรุนที่มีรูปรางหนาตาสวยงามเหมือนกับรูปภาพท่ีศิลปนไดประณีตบรรจงวาด
ใหสวยดั่งจินตนาการ                                                                                                                               

2. การใชความเปรียบแบบอุปลักษณ 
  อุปลักษณ คือ การเปรียบของสิ่งหนึ่งวามีคุณสมบัตริวมหรือเชนเดยีวกันกับอีกสิ่งหนึ่ง โดยใชคํา
เปรียบ คือ เปน หรือไมปรากฏคําเปรียบกไ็ด ในนวนิยายของ กฤษณา อโศกสิน ปรากฏการใชความเปรียบแบบ
อุปลักษณ สรุปได 11 รูป ไดแก อปุลักษณสตรีกบัพรรณไม สัตว เครื่องประดับ ธรรมชาติ สินคา หนังสือ  
เครื่องใช มนุษยและอมนุษยเพศหญิง ยารักษาโรค น้ําอมฤต และเครื่องบริโภค ดังตัวอยางโดยสังเขปตอไปนี้  
 1) เปรียบสตรีเปนสัตว พบวามีการเปรียบกับ หงส นกขมิ้น งูพิษ มังกร ตะกวด นกครีีบูน เสือ  
ตุกแก กิ้งกือ ไสเดือน ลูกนก แมว หมู แมลงวัน นกอินทรี ควาย ชางเผือก และปลิง ดังตัวอยาง 
 

  ถึงฉันเปนกาก็ยังดีกวาหงสบางตัวที่ชอบใชอาจม ตั้งแตฉันมาอยูบานน้ี ฉันได  
 เรียนรูตื้นลึกหนาบาง หนาฉาก หลังฉากของพวกท่ีเรียกตัวเองวาผูดมีีเงินอีกแยะทีเดียว  
 (Asoksin, 1973, p.580)  
 

 ตัวอยางขางตน คําวา “กา” หมายถึง ช่ือนกขนาดกลางชนิด Corvus macrorhynchos Wagler  
วงศยอย Corvinae ในวงศ Corvidae ปากใหญหนาแบนขาง ตาสีดาํ ตัวสีดํา รองเสียง “กาๆ ” 
(Ratchabandittayasathan, 2013, p.1418) คําวา “หงส” หมายถึง นกในนิยายถือวาเปนนกในตระกูลสูง มี
เสียงไพเราะ เปนพาหนะของพระพรหม (Ratchabandittayasathan, 2013, p.1278) ในบริบทนี้ผูประพันธ
เปรียบสตรีกบัของสิ่งหนึ่งวามีคุณสมบัตริวมกัน โดยใชคําเปรยีบ “เปน” เปรียบเทียบใหเห็นวา “กา” กับ 
“หงส” มีคุณสมบัตเิหมือนชุดา ทีไ่ดเปรียบเทียบตนเองวาเปนคนช้ันต่ําของสังคม และเปรียบเดชวาเปนคนท่ี
ไดรับการยกยองจากสังคมวาเปนคนช้ันสูง ถึงแมชุดาจะมีพื้นเพมาจากคนช้ันต่ํา แตก็ยังดีกวาคนช้ันสงูบางคน   
ที่อาศัยเงินตราเปนเครื่องวัดระดับช้ัน                                                                                                            
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 2) เปรียบสตรีเปนเครื่องประดับ พบวามีการเปรียบกับเพชร เพชรเหลี่ยมกุหลาบ                        
และพลอยเนื้อแกว ดังตัวอยาง    
 

  “เมียผมเขาเปนดวงแกว เปนเพชรน้ําหนึ่ง” ชายหนุมกําลังตกอยูในอารมณ 
 ลึกซึ้งดื่มด่าํ จึงรําพันตอโดยไมทันคิดถึงจิตใจคนฟง “แตผมเปนคนบาปเพราะง้ันเราจึง 
 ไมสามารถจะอยูดวยกันไดตลอดรอดฝง”(Asoksin, 2008, p.267)  
 

 ตัวอยางขางตน คําวา “เพชรนํ้าหน่ึง” หมายถึง ช้ันยอด, ดียอดเยี่ยม, ดีพิเศษ 
(Ratchabandittayasathan, 2013, p.844) ในบริบทนี้ผูประพันธเปรียบสตรีกับของสิ่งหนึ่งวามีคณุสมบัติ
รวมกัน โดยใชคําเปรียบ “เปน” เปรียบเทียบใหเห็นวาผูหญิงผูเปนที่รักยิ่ง เปรียบไดกับเปน “ดวงแกว” และ
ผูหญิงท่ีมีความสําคญัตอชีวิตคนๆ หน่ึง มีท้ังความงดงาม คุณคา ความดี หาสิ่งใดมาเทียบก็ไมเทาเปรยีบไดกับ
เปน“เพชรนํ้าหนึ่ง”    

 3) เปรียบสตรีเปนธรรมชาติ พบวามีการเปรียบกับ น้ําคาง ไฟปา น้าํ และหินผา ดังตัวอยาง 
 

  “เขาทาทายใหปูนอยากบอกท่ีสุดเลย อยากรูนักถาเขารูวาปูนไมใชผูบริสุทธ์ิ  
 ไมใชน้ําคางกลางหาวอยางท่ีเขาคดิหวังแลวเขาจะรูสึกยังไงกับปูนมัง่” (Asoksin, 2002, p.467)  
 

 ตัวอยางขางตน คําวา “น้ําคาง” หมายถึง ไอน้ําในอากาศท่ีถูกความเย็นแลวหยาดลงมาคางบนใบไมใบ
หญาในเวลากลางคืนหรือเชามืด (Ratchabandittayasathan, 2013, p.626) คําวา “กลางหาว” หมายถึง 
กลางแจง, นอกชายคา ในความวา รองนํ้าฝนกลางหาว, บนฟา (Ratchabandittayasathan, 2013, p.80)     
ในบริบทนี้ผูประพันธไมมคีําเปรียบ แตใชคุณสมบตัิรวมหรือเชนเดียวกับอีกสิ่งหนึ่งเปรียบเทียบใหเห็นวา“น้ําคาง
กลางหาว” มีคุณสมบัติเชนเดยีวกับความบรสิุทธ์ิของปูนหอม 

 4) เปรียบสตรีเปนมนุษยและอมนุษยเพศหญิง พบวามีการเปรียบกับ นางฟา นางสวรรค 
นางพญา เทพธิดา นางตานี นางยักษ และเจาหญิง ดังตัวอยาง 
 

  “ผมนะนะเห็นเคาเปนนางฟานางสวรรคไมใชผูหญิงธรรมดา” “เออ ก็ดีหรอก”  
 นางจันอดขําไมได “แตอยาเพอเจอใหมันมากเกินไปนัก วาแตวาเขาชอบแกหรือเปลา” 

 (Asoksin, 2002, p.367)  
 

 ตัวอยางขางตน คําวา “นางฟา” หมายถึง นางในเทพนิยายท่ีถือวาอยูบนสวรรค 
(Ratchabandittayasathan, 2013, p. 619) ในบริบทนี้ผูประพันธเปรียบสตรีกบัของสิ่งหนึ่งวามีคุณสมบัติ
รวมกัน โดยใชคําเปรียบ “เปน” เปรียบเทียบใหเห็นวา “นางฟานางสวรรค” เปนอมนุษยท่ีสะทอนความเช่ือใน
โลกวรรณกรรม โดยผูหญิงแบบปูนหอม มีคุณลักษณะรวมกับ“นางฟานางสวรรค”กลาวคือ มีความสวย ความ
งดงาม ความดี เปนเสนหชวนใหชายหนุมไดหลงใหล  
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 5) เปรียบสตรีเปนสินคา พบวามีการเปรยีบกับ สินคาประจําชาติ สนิคาขายดี และสินคาสงออก 
ดังตัวอยาง 
 

  “ก็นายตอยเขาบอกวาเขาตองการ แลวจะใหฉันทํายังไง เธอควรจะดใีจนะ   
 ถาเธอเปนสินคาเธอก็เปนสินคาที่ขายดีและฉันเปนพอคาที่ใจปา” เขาตอบ!    
 “พี่ตองสละใหนองจริงไหม” (Asoksin, 1975, p.137)  
 

 ตัวอยางขางตน คําวา “สินคา” หมายถึง สิ่งของท่ีซื้อขายกัน เชน รานนี้มีสินคานานาชนิด
(Ratchabandittayasathan, 2013, p.1233) ในบริบทนี้ผูประพันธเปรียบสตรีกับของสิ่งหนึ่งวามคีณุสมบัติ
รวมกันโดยใชคําเปรียบ “เปน” เปรียบเทียบใหเห็นวา “สินคา” มคีุณสมบัติเชนเดียวกับผูหญิงแบบแพรทองมี
คุณคาทําใหผูชายหลายคนสนใจในตัวเธอ เปรียบไดกับคณุสมบัติของสินคาท่ีนาสนใจ จนทําใหมีพอคาใจปา
แบบอัครินทุมเงินซื้อไวในครอบครอง 
 6) เปรียบสตรีเปนเครื่องใช พบวามีการเปรียบกับ นาฬิกา ดังตัวอยาง 
  

  ใจของเขาคลายกับจะหลนลงไปอยูที่หอง พุดกรองสามารถเปรียบเทียบ  
 เพื่อนของหลอนไดอยางรดักุมและนาฟง จริงของพุดกรอง วรรณนรีเปนนาฬิกาท่ีมี 
 ความเที่ยงตรงเปนเยี่ยม (Asoksin, 1996, p. 122)  
 

 ตัวอยางขางตน คําวา“นาฬิกา”หมายถึง เครื่องบอกเวลา (Ratchabandittayasathan, 2013, p. 

624) ในบริบทนี้ผูประพันธเปรียบสตรีกับของสิ่งหนึ่งวามีคณุสมบัตริวมกันโดยใชคําเปรียบ“เปน”เปรียบเทียบให
เห็นวา “นาฬิกา” มีคุณสมบตัิเชนเดียวกับผูหญิงแบบวรรณนรีที่มีความเท่ียงตรงเปนเยี่ยม อันเปนคณุสมบัติของ
นาฬิกาที่มีไวบอกเวลาและสะทอนถึงการรูจักกาลเทศะที่เหมาะสมของแตละคน 

 7) เปรียบสตรีเปนยารักษาโรค พบวามีการเปรียบกับ โอสถสมานแผล ดังตัวอยาง 
 

  แมความยากจะแลเห็นอยู หากหลอนมีวิธีท่ีจะเอื้อมขามความยากไปหยิบเอา 
 ความงายท่ีอยูไกลกวามาเปนของตน ความหวานของพุดกรองใชประโยชนไดในท่ีทั้งปวง 
  ไมวาในความรักหรือในความชัง ในความรัก หลอนเปนน้ําอมฤตของผูที่รักหลอนในความชัง 
  หลอนเปนโอสถสมานแผลของผูที่ชังหลอน (Asoksin, 1996, p.349)  
 

 ตัวอยางขางตนคําวา คําวา “โอสถ” หมายถึง ยารักษาโรค (Ratchabandittayasathan, 2013, p. 

1442) คําวา “สมาน” หมายถึง ทําใหติดกัน, ทําใหสนิท, เชน ยาสมานแผล การสมานเนื้อไม 
(Ratchabandittayasathan, 2013, p.1171) ในบริบทน้ีผูประพันธเปรียบสตรีกับของสิ่งหนึ่งวามีคณุสมบัติ
รวมกันโดยใชคําเปรียบ“เปน” เปรียบเทียบใหเห็นวา “โอสถสมานแผล” มีคณุสมบัติเชนเดียวกับผูหญิงแบบพุด
กรอง ท่ีพยายามคิดหากลวิธีสรางความสัมพันธที่ดีใหเกิดข้ึนได อันมลีักษณะเปรียบไดกับ “โอสถสมานแผล” ที่
ชวยรักษาอาการบาดเจ็บใหดีขึ้น 
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3. การใชความเปรียบแบบสัญลักษณ  

   สัญลักษณ คือ การใชคําแทนส่ิงตางๆ ท่ีมีความหมายนอกเหนือจากความหมายตามตัวอักษร หรือการ
นําสิ่งท่ีเปนรูปธรรมมาแทนส่ิงท่ีเปนนามธรรม ในนวนิยายของกฤษณา อโศกสิน ปรากฏการใชความเปรียบแบบ
สัญลักษณ สรุปได 7 รูป ไดแก สญัลักษณในรูป พรรณไม สตัว เครือ่งประดับ ธรรมชาติ แพรพรรณ มนุษยและ
อมนุษยเพศหญิง และสินคา ดังตัวอยางโดยสังเขปตอไปนี ้
 1) การใชพรรณไมเปนสัญลักษณ พบวามีการใชพรรณไมตอไปนีเ้ปนสัญลักษณ ดอกชบา  
ดอกปบ ดอกกระดังงา คัทลยีา ดอกกุหลาบ กระเชาสีดา กุหลาบขาว กลีบกุหลาบ ดอกไมแรกแยม ดอกไมตมู  
ดอกไมกลีบบาง และกอไมดอก ดงัตัวอยาง 
 

  “หนอย” พงษสนิททําเสียง “พูดกับกระดังงาลนไฟนะตองเปนเรื่องดวยเรอะ 
ไอพูดเปนเรื่องมันตองพูดกับสาวรุนๆ โวยเขาใจเสียใหม พูดกับไกแกแมปลาชอนมันก็ตอง 
พูดอยางระนาด (Asoksin, 1996, p.80)  

 

ตัวอยางขางตน คําวา “กระดังงาลนไฟ” หมายถึง หญิงที่เคยแตงงานหรือผานผูชายมาแลว ยอมรูจัก
ช้ันเชิงทางปรนนิบัติและเอาอกเอาใจผูชายไดดีกวาหญิงท่ียังไมไดแตงงาน (Ratchabandittayasathan, 2013, 

p.30) ในบริบทนี้ผูประพันธเปรียบสตรีกับลักษณะของสิ่งหนึ่งใชแทนของอีกสิ่งหนึ่งที่ตองการกลาวถึง โดย
ผูประพันธใชความเปรียบแบบสัญลักษณเปรียบเทยีบวา “กระดังงาลนไฟ” เปนสญัลักษณของผูหญิงท่ีเคย
แตงงานหรือผานผูชายมาแลวแบบพุดกรอง ยอมรูวิธีการบริหารเสนห มีประสบการณ ช้ันเชิงในเรื่องผูชาย
มากกวาผูหญิงโสดท่ียังไมเคยผานการมีครอบครัว 
 2) การใชสัตวเปนสญัลักษณ พบวามีการใชสัตวตอไปนี้เปนสัญลักษณ ผีเสื้อกลางคืน แมลง นก  
ไกฟา เสือ และอสรพิษ ดังตัวอยาง 
 

  “ครับ...ผมมันถนัดขาจร..แตคราวน้ีไมใช “ขา” หรอก พบกันในรถไฟ”  

“ไก หรือเปลา” “เอ” เขาครางเบาๆ พรอมนั่งคิด “ถาเปนไก ผมก็วาคงไกฟานะ” 

“ง้ันเชียว” นายเขื่อนหัวเราะ (Asoksin, 2011, p. 41)  
 

 ตัวอยางขางตน  คําวา “ไกฟา” หมายถึง ช่ือนกขนาดกลางในวงศ Phasianidae ลําตัวปอม หางยาว 
กลุมขนหางเปนรูปโคงลงขา และปากแข็งแรงมาก ตัวผูมสีีสวยกวาตัวเมีย และมีหางกะลวยสวยงามเปนพิเศษ 
กินเมลด็พืชผลไมสุกเปนอาหาร มหีลายชนิด (Ratchabandittayasathan, 2013, p.162) ในบริบทนี้ผูประพันธ
เปรียบสตรีกบัลักษณะของสิ่งหนึ่งใชแทนของอีกสิ่งหนึ่งที่ตองการกลาวถึง โดยเปรียบตอนท่ีนายเขื่อน คุณธง 
และทมนัยกําลังพูดคุยถึงเรื่องลักษณะผูหญิงในอุดมคติที่จะมาเปนภรรยาของพวกเขา ผูประพันธจึงมีการใช
ความเปรยีบแบบสญัลักษณเปรียบเทียบวา “ไกฟา” อันหมายถึงสญัลักษณแทน ความสวย ความสงางาม จะ
เห็นไดวาความสวยโดดเดนของทพิยางศุเหมือนลักษณะของไกฟา โดยเปรยีบรูปรางสวยงาม สะโอดสะอง มี
ความออนหวาน ขนมีสสีันสวยงามหลากสี มีบุคลิกคลายผูหญิงท่ีมคีวามสุภาพเปนผูดี 



The Golden Teak : Humanity and Social Science Journal (GTHJ.)

Vol.26  No.4  October - December 2020     ISSN 2408-0845 (Print)  ISSN 2651-1487 (Online)
234

 
 

 3) การใชธรรมชาติเปนสัญลักษณ พบวามีการใชธรรมชาตติอไปนีเ้ปนสัญลักษณ ดาว น้ําคาง        
ดังตัวอยาง 
 

  ดาวดวงน้ีแทจริงแลวก็มิไดสุกสวางกระไรเลย จึงเมื่อตองพานพบความขัดของ 
 อันชวนใหกังขา...แสงท่ีแลดูหมองอยูแลวนั้น ก็ถึงแกเย็นเศราลงไปอีก หลอนกายหนาผาก 

 ...แลวลดแขนลง...เมื่อรูสึกตัววาชักจะเกิดทุกขเกินกวาเหตุ (Asoksin, 2006, p.209)  
 

 ตัวอยางขางตน คําวา “ดาว” หมายถึง สิ่งท่ีเห็นเปนดวงเล็กๆ มีแสงในทองฟาเวลามืด เชน ดาว
ประจําเมือง ดาวเหนือ (Ratchabandittayasathan, 2013, p.431) ในบริบทนี้ผูประพันธเปรียบสตรกีับ
ลักษณะของสิ่งหนึ่งใชแทนของอีกสิ่งหนึ่งที่ตองการกลาวถึง โดยเปรยีบตอนท่ีกลาวถึง แพมาลากําลังนอนเอามือ
กายหนาผาก คดิถึงเรื่องราวรายๆ ท่ีผานเขามาในชีวิตของเธอ ผูประพันธจึงมีการใชความเปรียบแบบสัญลักษณ
เปรียบเทยีบวา “ดาว” คือสัญลักษณแทน สตรีที่มีฐานะสูงสง จะเหน็ไดวาดวงดาว คือสิ่งที่เห็นเปนดวงมีแสง
ระยิบระยับในทองฟาเวลามืด อยูสูงเกินจะสัมผสัถึง แลใหคนชวนมอง  
 4) การใชมนุษยและอมนุษยเพศหญิงเปนสญัลักษณ พบวามีการใชมนุษยและอมนุษยเพศหญิง
ตอไปนี้เปนสัญลักษณ นางฟา นางพญา นางพญางูใหญ ดังตัวอยาง 
 

  “แมเปนคนรายลูก” ไมลาตอบ...ขณะที่อยูกับมาริหลอนลอกคราบของนางพญางู
 ใหญที่เคยเลี้ยวปราดเปรียว เตรียมพรอมที่ฉกกัด มาเปนงูจําศีลเสมอ..พูดจาไพเราะ ไมมี 
 วี่แวววารูจักคําหยาบ (Asoksin, 1994, p.9)   
 

 ตัวอยางขางตน คําวา “นางพญา” หมายถึง พระราชินี, นางผูเปนใหญ (Ratchabandittayasathan, 

2013, p. 619) คําวา “งู” หมายถึง ช่ือสัตวเลื้อยคลาน ลําตัวเรียวยาว มีเกลด็ ไมมีขา มีท้ังชนิดท่ีมีพิษและไมมี
พิษ (Ratchabandittayasathan, 2013, p.291) ในบริบทนี้ผูประพันธเปรียบสตรีกับลักษณะของสิ่งหนึ่งใชแทน
ของอีกสิ่งหนึ่งที่ตองการกลาวถึง ผูประพันธจึงเปรียบ “นางพญางูใหญ” ซึ่งเปนอมนุษยท่ีสะทอนความเช่ือใน
โลกวรรณกรรมใหเปนสญัลักษณแทน ความปราดเปรียวของสตรี กลาวคือ  มีการเปรยีบชีวิตของงูกับผูหญิงวามี
ธรรมชาติของการเปนแมเหมือนกัน ซึ่งลักษณะของงูนั้นมีความปราดเปรียวและวองไวในการเคลื่อนที ่เปรียบกับ
มาริที่ทําอาชีพขายบริการ เมื่ออยูกับกลุมสังคมคนทํางานแบบเดยีวกันจึงตองมีการปรับเปล่ียนวิถีชีวิต 
บุคลิกภาพ คําพูด การแสดงออกใหแตกตางเมื่ออยูกับลูก มาริผูนี้จึงตองเปลี่ยนตนเองจากหนามือเปนหลังมือ 
เพื่อเปนตัวอยางท่ีดีใหแกลูก 

 5) การใชแพรพรรณเปนสัญลักษณ พบวามีการใชแพรพรรณตอไปนี้เปนสัญลักษณ ผาขาว     
ผาดาง ดังตัวอยาง 
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  “ทําไมจะไมทราบครับ ใชวาผมจะไมเคยมีพี่นองผูหญิงเมื่อไหร เรารกัษาช่ือเสียง  
 พี่นองหรือคูรักของเรายังไง ก็ตองรักษาช่ือเสียงของผูหญิงอ่ืนเทานั้น ผมถือครับเรื่องเกียรติ 
 ของผูหญิง รูสึกวาเปนเรื่องยิ่งใหญจริงๆ พลาดไปนิดเดียวกผ็าดางๆ นั่นแหละซักเทาไหร 
 ก็ไมขาว” (Asoksin, 2013, p.12)  
 

  ตัวอยางขางตนคําวา “ดาง” หมายถึง เปนดวง เปนจุด, มสีีจางกวาสีเดมิเปนแหงๆ เชน ผาดาง  
(Ratchabandittayasathan, 2013, p.429) ในบริบทนี้ผูประพันธเปรียบสตรีกับลักษณะของสิ่งหนึ่งใชแทนของ
อีกสิ่งหนึ่งที่ตองการกลาวถึง โดย ผูประพันธใชความเปรียบแบบสัญลักษณเปรียบเทยีบวา “ผาดาง” คือ
สัญลักษณแทน เกียรติของสตรี อธิบายไดวา สตรีทุกคนเสมือนผาขาวผืนหนึ่ง ท่ีสามารถดางดําไดตลอดเวลาถา
ใชชีวิตอยางประมาท เชน คบเพ่ือนตางเพศอยางอิสระ ไมรักนวลสงวนตัว ถูกมองวาตามจับผูชาย ซึ่งความเสื่อม
เสียยอมตกอยูกับสตรเีสมอ  

4. การใชความเปรียบแบบการอางถึง 
    การอางถึง คือ การนําเรื่องราว เหตุการณในอดีต สุภาษิตคําสอน นิทาน อันมีมาแตกอนหรือเปนที่

รูจักข้ึนกลาวอางใหเห็นเปนอุทาหรณ เพื่อใหเรื่องราวท่ีกําลังกลาวมคีวามชัดเจนและสมบูรณมากยิ่งข้ึน ในนว
นิยายของกฤษณา อโศกสิน ปรากฏการใชความเปรียบแบบการอางถึง สรุปได 3 รูป ไดแก การอางถึง ตัวละคร
ในวรรณกรรม สํานวน และบทประพันธบางตอนในวรรณกรรม ดังตวัอยางโดยสังเขปตอไปนี้ 
 1) การอางถึงตัวละครในวรรณกรรม พบวามีความเปรียบโดยการอางถึง นางเมรี นางพิม            
นางฟาเมนะกา นางรจนา นางกากี ซินเดอเรลลา นางละเวง นางแพนโดรา พระสนมเอกพระเจาธีบอ และ 
โรเมโอ ดังตัวอยาง 
  

  เฮอแลวพรุงนี้โฉมจะวาอยางไรถารูวาตัวเองไดลูกสะใภ สงสัยเจาฉายมันจะ 
นึกวามันเปนพญาครุฑละมัง ถึงไดพานางกากีมาดึกๆ ดื่นๆ แบบน้ีเวรกรรมแทๆ  
(Asoksin, 2001, p. 13)  

 

ตัวอยางขางตน อางถึงตัวละครในวรรณคดีเรื่องกากีคํากลอน ซึ่งเปนวรรณคดีนิทานท่ีเจาพระยา   
พระคลัง (หน) แตงในสมัยรัชกาลที่ 1 แหงกรุงรัตนโกสินทร การอางถึงในตัวอยางนี้ ก็คือฉายแอบพาหน่ึง หญิง
สาววัยรุนท่ีกําลังคบหา พาเขามาสานสมัพันธในบานแบบหลบๆ ซอนๆ ซึ่งเหมือนพฤติกรรมพระยาครุฑลักพาตัว
นางกากีไปอยูท่ีวิมานฉิมพลี ท้ังนี้ลักษณะนิสัยของหนึ่งเปนผูหญิงท่ีมีจิตใจฝกใฝในกามอารมณสอดคลองกับนิสัย
ของนางกากี 

 2) การอางถึงสํานวน พบวามีความเปรียบโดยการอางถึงสํานวน ชิงสุกกอนหาม สาวนอยรอยชั่ง   
น้ําบอทราย ผาพับไว และดอกฟากับหมาวัด ดังตัวอยาง   
  

  คําโบราณจึงสั่งสอนไวนักหนายังไงละวา อยาชิงสุกกอนหาม แกเองก็คงจะเคย 

กินผลไมหามๆ มาแลว รสชาติเปนยังไงก็คงจะรูดี มันติดเปรี้ยวๆ ฝาดๆ เหมือนกันท้ังนั้น 

หาความเอรด็อรอยไมไดเลย (Asoksin, 1996, p.18)  
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ตัวอยางขางตน คําวา “ชิงสุกกอนหาม” หมายถึง ทําสิ่งที่ยังไมสมควรแกวัยหรือยังไมถึงเวลา ใชเปน
คําสอนหรือเตือนสติวา อยาชิงสุกกอนหาม (Ratchabandittayasathan, 2013, p.380) ในบริบทนี้ ผูแตงใหตัว
ละครกลาวอางถึงบริบทคําพูดของ พิมที่กลาวสอนใจเริง เมื่อครั้งสมยัเรียนมหาวิทยาลัยใจเริงมีพฤติกรรมทีไ่ม
เหมาะสมในเชิงชูสาว ดวยความเปนหวงเพื่อนพิมจึงตักเตือนใจเริง สอดคลองกับสํานวนไทยวา “อยาชิงสุกกอน
หาม” หมายถึง ทําสิ่งท่ียังไมสมควรแกวัยหรือยังไมถึงเวลาดี 
 3) การอางถึงบทประพันธบางตอนในวรรณกรรม พบวามคีวามเปรียบโดยการอางถึง                  
บทประพันธบางตอนในวรรณกรรม พระเวสสันดรชาดก โคลงโลกนติิ มัทนะพาธา ดังตัวอยาง  
 

  บางทีนานปตอไปขางหนาผูชายอาจจะชวนกันกลับภาษติเดิมก็ได เขาอาจจะ 
ตองเปลี่ยนคําขวัญใหมเปนภริยาฉตัรแกวกั้นเกศ ใหงามหนางามเนตรทุกเวลา 
(Asoksin, 1989, p. 127)  

 

ตัวอยางขางตน ผูแตงใหตัวละครกลาวอางถึงเปลี่ยนบรบิทคําพูดของนางมัทรีจากพระเวสสันดรชาดก  
โดย ความเดิมคือ “เมื่อมีสามีแลวเสมือนหน่ึงฉัตรแกวอันกั้นเกศ งามหนางามเนตรทุกเวลา หญิงท่ีมีเกียรติคือ
หญิงท่ีเมื่อสามีตกทุกขก็ทุกขดวย” ซึ่งคําพูดนี้ สามารถเปนแนวทางปฏิบัติ ใหเห็นความทุกขของครอบครัว แตใน
ตัวอยางเปลี่ยนเปน “ภริยา ฉัตรแกวกั้นเกศ ใหงามหนางามเนตรทุกเวลา” เนื่องจากสังคมปจจุบันผูหญิงมี    
ความเทาเทียมกับผูชายมากข้ึน บางสถานการณผูหญิงอาจจะมภีาวะผูนํามากกวาผูชาย การเทาความหรือ     

การอางถึงเชนนี้จะชวยใหผูอานเขาใจเรื่องไดงายขึ้นโดยนึกเช่ือมโยงกับเรื่องท่ีสังคมเคยรูมาแตเดิม 

5. การใชความเปรียบแบบสัมพจนัย 

   สัมพจนัย คือ การกลาวถึงสวนยอยของสิ่งใดสิ่งหนึ่ง แตตองการใหมี ความหมายถึงสวนเตม็หรือ
ทั้งหมด นวนิยายของกฤษณา อโศกสิน ปรากฏการใชความเปรียบแบบสัมพจนัย สรุปได 2 รูป ไดแก เปรียบสตรี
กับสวนตางๆ ของรางกาย เปรียบสตรีกับวิญญาณ ดังตัวอยางโดยสงัเขป 

 1) การเปรียบแบบสัมพจนัยกับสวนตางๆ ของรางกาย พบวามีการเปรียบกับ หักหนา เนื้อสาว 
และดวงใจ ดังตัวอยาง 
  

  เนื้อสาวของหลอนหอมอวล กลิ่นเหง่ือแทนที่จะระคายจมูก กลับกระตุนขุมขน 

ใหเขม็งหอมไปท่ัวสรรพางคเหมือนกล่ินนํ้านมปนกลิ่นดอกแกว แกมดวยกลิ่นแปงเด็ก 

คละเคลากันไปจนเขาบาคลั่ง (Asoksin, 2002, p.96)   
                                                    

ตัวอยางขางตน ในบริบทน้ีกลาวถงึกลิ่นเน้ือกายของปูนหอม แสดงใหเห็นวา ผูประพันธจึงมีการใช
ความเปรยีบแบบสมัพจนัย คือ “เน้ือสาว” เปนสวนยอยเปรียบเทียบ แทนสวนใหญของรางกายที่ประกอบดวย
อวัยวะทุกสวน  แมจะเปนคําเรยีกก็ตาม แตทําใหเห็นภาพของผูหญิงที่มีกลิ่นหอมไปทุกสวนของรางกาย  
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 2) การเปรียบแบบสัมพจนัยกับวิญญาณ ซึ่งถือเปนสวนหนึ่งของชีวิต ดังตัวอยางตอไปนี้  
 

  หลอนไมเคยยึดถือความรักนวลสงวนตัว วิญญาณอันเปนเสร ีแทรกซึมเตม็ 

อยูในทุกขุมขน นั่นคือ ความเทาเทียมในการเปนมนุษย ไมเลือกหญิงเลือกชาย หญิงใด 

เกงกวาชายใดหญิงน้ันสามารถนําชายโดยอัตโนมัติ (Asoksin, 1992, p.17)  
 

ตัวอยางขางตน คําวา “วิญญาณ” หมายถึง สิ่งท่ีเชื่อกันวามีอยูในกายเมื่อมีชีวิต เมื่อตายจะออกจาก
กายลองลอยไปหาที่เกิดใหม (Ratchabandittayasathan, 2013, p.1118) คําวา “เสรี” หมายถึง ท่ีทําไดโดย
อิสระ, มสีิทธิที่จะทําจะพูดไดโดยไมละเมิดสิทธิของผูอื่น (Ratchabandittayasathan, 2013, p. 1256) ใน
บริบทนี้ กลาวถึง พลับพลาเมื่อครัง้ไปศึกษาและใชชีวิตอยูตางประเทศมานานจนทําใหเธอรับความคดิความเช่ือ
ในเรื่องสิทธิและความเทาเทียมทางเพศ ผูประพันธจึงมีการใชความเปรียบแบบสมัพจนัย คือ “วิญญาณอันเปน
เสรี” ซึ่งเปนการกําหนดใหนามธรรมแสดงออกในรูปธรรม โดยเช่ือวาวิญญาณคือสิ่งท่ีมีอยูในกายขณะยังมีชีวิต 
กําหนดใหพลับพลาแสดงพฤติกรรมทางเพศอยางอิสระ ไมใหความสาํคัญกับการที่ตองเสียเนื้อเสียตัว  
 

อภิปรายผลการวิจัย 

1. การอานนวนิยายของกฤษณา อโศกสิน ผูอานจําเปนตองศึกษาถึงลักษณะทาทาง ตลอดจนอารมณ
ความรูสึกของตัวละคร เพื่อทําความเขาใจสิ่งท่ีผูเขียนตองการนําเสนอ จึงจะเกิดความรูสึกคลอยตามไปดวยได 
แนวคิดในนวนิยายที่ผูเขยีนตองการสื่อน้ัน อาจใหประโยชนแกผูอาน ในการเลือกนํามาประพฤติปฏิบตัิใน
ชีวิตประจําวันได ไมทางตรงก็ทางออม 

2. ผูเขียนเลือกใชความเปรียบสตรใีนลักษณะตางๆ ท้ังหมด 5 ลักษณะ ไดแก ความเปรียบแบบอุปมา 
ความเปรยีบแบบอุปลักษณ ความเปรียบแบบสัญลักษณ ความเปรยีบแบบอางถึง และความเปรียบแบบ  
สัมพจนัย โดยสวนมากมักเปรียบสตรีกับพรรณไม เชน เปรยีบสตรีกบับัวกลางบึง ดอกกุหลาบ ดอกการะเกด  
กระดังงา คัทลียา ดอกชบา เปนตน ซึ่งการเปรียบกับสิ่งดังกลาว สวนมากจะใชเปรียบความสวยงามตาม
ธรรมชาติของสตรี ทั้งสตรีที่มีรูปราง สูงโปรง บอบบาง สมสวน หรือมีใบหนาสวยงามเกลี้ยงเกลา ซึ่งเปนความ
สวยแบบธรรมชาติที่ไมมีการตกแตง หรืออาจตกแตงเพียงเล็กนอย ผมดําและละเอียดออน ดวงตากลมโต จมูก
โดง ริมฝปากบาง และมีผิวพรรณท่ีบงบอกไดถึงการใสใจบํารุงดูแลเปนอยางดี โดยมีทั้งผิวขาวและคล้าํ ดัง
ตัวอยาง “ปวงโผลออกมา มสีาวลกูจีนผิวขาวดังหยวก ทาปากสีเรื่อตามมาติด ๆ หลอนคือวิไลพรรณซึ่งเปนลูก
สุดทองเจาของราน” (Asoksin, 1988, p.490)  
 พบวาเมื่อมีการเปรียบสตรีกับธรรมชาติ ผูประพันธมักเปรียบกับอารมณ ความรูสึก และความคิดของ
สตรเีปนสวนใหญ เชน เปรียบสตรกีับพายุ ไฟปา ลําธาร สายฟา ไตฝุน น้ําปา หินผา เปนตน ดังตัวอยาง “โฉม
นั่งลงบนมากลมอยางหมดแรงหมดกําลัง หลอนเหน่ือยนัก เหนื่อยทัง้กายและใจทบทวี นับต้ังแตมีคนมาเพ่ิมอีก
คนเทานี้เอง เสียงกลาวรองออนลงหนอยนึง หากอารมณที่เหมือนพายุราย เมื่อสักครู ก็ยังไมสรางซา โอย ฉัน
ปวดหัวยังกลับจะบาไปแลวนั่นแนะ” (Asoksin, 2001, p.49)  
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 นอกจากน้ียังพบการเปรียบสตรีกบัสัตว เชน เปรยีบสตรีกับกระตาย นกกระจอก ปลิง แมลงวัน มา  
เปนตน ซึ่งการเปรียบกับสิ่งดังกลาว สวนมากจะใชเปรียบกิริยาทาทางของสตรีที่ไมเรียบรอย ชางนินทา มีความ
ปราดเปรียวรูเทาทันคนในสังคม การพูดจามีปฏิภาณไหวพริบ เปนตน ดังตัวอยาง “มีแฟนหรือยัง”“เมื่อไหรจะ
แตงงาน”“เบา เบา พูดทีละคนโวย”พลับพลายกมือขึ้นหาม“เสียงพวกหลอนนี่ยังกะนกกระจอกซักพันตัวไดมั้ง” 
(Asoksin, 1992, p.129)  

 สังเกตไดวาการใชความเปรียบของผูประพันธนั้น มีการแปรตามบรบิทเน้ือหาของนวนิยาย ความ
เปรียบที่ใชในเรื่องจึงโดดเดน กระทบใจผูอาน ตลอดจนสรางอารมณรวมไปกับตัวละครในเรื่อง และแสดงถึง   
ช้ันเชิงในการประพันธของผูประพันธไดเปนอยางดี  
 จากการวิเคราะหเห็นไดวา การใชความเปรยีบมีความสําคัญ ในการสื่อความรูสึกและความคิดของเรื่อง 
เพื่อสะทอนหรือสื่ออารมณ และเพื่ออธิบายสิ่งที่เปนนามธรรมใหเขาใจชัดเจนขึ้น ความเปรียบจึงมีความสําคัญใน
งานวรรณกรรม สอดคลองกับความคิดของ Arunwet. (1990) กลาววา “ความเปรียบเปนกลวิธีทางวรรณศิลปท่ี
ชวยใหผูอานเขาใจและเกิดภาพที่ชัดเจน ชวยเราอารมณความรูสึก และจินตนาการของผูอานไปตามบท
ประพันธ” ทั้งนี้ผูอานตองใชทักษะการตีความทางภาษาเพ่ือทําความเขาใจบริบทเนื้อหา และผูอานจะเกิด
จินตนาการ เกดิอรรถรสทางอารมณ จึงทําใหงานเขียนมีความนาสนใจ ชวนติดตามมากข้ึน สอดคลองกับ   
Doungtip (2015) กลาววา “ความงามทางดานวรรณศิลปมสีวนสําคัญที่ชวยใหบทประพันธมีคณุคา มีภาษาท่ี
สละสลวย ประณีต และมคีวามไพเราะประทับใจ ซึ่งสิ่งเหลานี้จะทําใหเขาถึงลักษณะเฉพาะตัวของผูประพันธได
ดียิ่งขึ้น” 
 

ขอเสนอแนะ 
1. การศึกษาความเปรียบสตรี ทําใหไดเรียนรูลักษณะเดนทางการใชภาษาเฉพาะตัวของนักเขียน จึงควร

ใชแนวทางการศึกษาความเปรียบ เพื่อศึกษาวรรณกรรมบันเทิงคดีของนักเขียนอ่ืน ๆ ตอไป 

2. นอกจากความเปรียบสตรีแลว กฤษณา อโศกสิน ยังมีความสามารถในการประพันธเนื้อเรื่องไดอยาง
นาสนใจ จึงควรศึกษาวรรณกรรมบันเทิงคดีในดานกลวิธีการประพนัธ 
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